
 بسم الله الرحمن الرحیم

 ما امت امِّی هستیم

 )ترجمه(

 روایت است که رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمودند: رضی الله عنه از ابن عمر 

 )سنن ابن ماجه( «یعنی مرة تسعة و عشرین و مرة ثلاثین ؛إنا أمة إمیة، لا نکتب و لا نحسب الشهر هکذا و هکذا»

و ز کنیم، یعنی یک بار بیست و نه رونویسیم و ماه رمضان را چنین و چنان حساب نمیهستیم که نمی امیما امت : ترجمه

  .یک بار سی روز

شود و آن عبارت است از عبادات ما مربوط میکه به یکی  سازدمیاین حدیث شریف ما را از یک موضوع خیلی مهم مطلع 

این کار را  .زنیمسواد( هستیم که در عبادات دست به حساب و کتاب نمیکه ما امت أمی )بی داردبیان میحدیث فوق  روزه.

آن این است که عبادات از  دلیل .که بسیاری از احادیث و نصوص شرعی آن را برجسته ساخته است دهیمانجام می به دلیلی

بنابراین  .شودیرد، بلکه طبق دستور الله متعال به آن عمل میپذیمیل و تعلیل را ندتغییر، تبو باشد جانب الله متعال توقیفی می

الله متعال روزه را از لحاظ شیروع و  .یابدمیآغاز و پایان ، که مرتبط به خورشیید اسیتهمانطور که نماز در یک وقت معین 

کس حق ندارد که بدون  چپایان ماه رمضان به مهتاب و از لحاظ روزه و افطار به خورشید مرتبط ساخته است، از این رو هی

و آن  محاسیبه نمودهبنابراین بر هیچ کس شیایسیته نیسیت که روزها را  .اوقات عبادات را تعیین نماید این مسیللهدرنظر گرفتن 

 چنانچه تعدادهای میلادی انجام دادند، ماهخصییییییوص که مردم در نماید، مانند کاری محدودرا در سییییییی روز یا کم و زیاد 

 چه سی روز باشد و چه کمتر یا بیشتر. ،کندروزهای آن ثابت است و هرگز تغییر نمی

چنانچه ممکن است سی روز یا  ؛است مبارکعدم ثبات تعداد روزهای ماه  ،کندکه این حدیث به آن اشاره میموضوع دیگری

که از شیروع ماه خبر شیود مربوط میهلالی بلکه به تولد  ؛ندارد بیسیت و نه روز باشید و این مسیلله ربطی به حسیاب و کتاب

این را سییال از سییال گذشییته متفاوت بوده و با رمضییان آینده برابر باشیید، ف ط مهتاب مبنابراین ممکن اسییت رمضییان ا .دهدمی

شناسی ندارد و جایز نیست که شود و هیچ ارتباطی به ستارهو موضوع به رؤیت و عدم رؤیت هلال مربوط می کندتعیین می

از روی آن حکم شود. این همان چیزی است که رسول الله صلی الله علیه وسلم در این حدیث به آن اشاره نموده و احادیث و 

فرا رسول الله صلی الله علیه وسلم  ابلاغدهد که اوقات عبادات توقیفی است و طبق دستور الله و نصوص دیگر به ما خبر می

 رسد.می

 !مان را تکمیل نموده و از آن حفاظت نماید، و کاری کند که به راه درست و مستحکم وارد شویمدینخواهیم که از الله می تنها

 !.اللهم آمینبندیمچیزی به دینش افترا نمیکنیم و پس از الله متعال نافرمانی نمی

 سنده: ماهر صالحینو

 مترجم: طه خالد


